BETLÉMSKÁ KÁZÁNÍ

Celá Husova kazatelská činnost je prostoupena kritikou soudobé společnosti. Má dvě větve; jednu tvoří kázání určená kněžstvu, druhou pak proslovy k lidu. Když se Hus obracel k duchovenstvu na kněžských shromážděních (synodách), byl ve svých kritikách podporován i arcibiskupem, protože kritiku pronášel s vylou​čením širší veřejnosti. Daleko větší význam mají kázání, jimiž působil v Betlémské kapli na lidové masy. Když i v těchto kázáních kritizoval církev a její služebníky, narazil na odpor, protože šlo o kritiku veřejnou.

Husových postil i jednotlivých kázání je zachováno množství téměř nepře​hledné. Je na podiv, že jde vesměs o texty latinské. Vysvětlení je však poměrně snadné. Jsou to patrně většinou záznamy slyšených projevů, zapsané Husovými posluchači, kterým byla právě latina běžná jako literární jazyk. Ostatně sám Hus, i když kázal česky, psal si přípravy latinsky, protože měl po ruce latinské příručky a předlohy, a latinský zápis byl poměrně rychlý (latinské písmo mělo vypracovaný celý systém zkratek). Kázat z latinské předlohy česky nebo naopak české kázání tlumočit bezprostředně do latiny nebylo problémem v době, kdy veškeré vyšší vzdělání bylo jen latinské a vzdělanci ovládali latinu stejně dobře jako mateřský jazyk, a navíc se jim latinsky snáze psalo.

Názvem Betlémská kázání se označuje sbírka kázání proslovených v letech 1410-1411 v Betlémské kapli (kde však byla přednesena i značná část ostatních dochovaných Husových kázání). Je zapsána latinsky, třebaže nepochybně šlo o kázání přednesená česky. Přinášíme z ní tři ukázky. První dokládá, jak si Hus v kázáních dovedl všímat otázek všedního života a řešit je; v této ukázce je třeba všimnout si mj. Husovy záliby v etymologizování (slovo „svatba" vykládá ze spojení „svá dva" - svoji dva). Další ukázky dokumentují Husovu kritičnost a útočnost.

